
şifahen ifade edilmesiyle başlanır, iki ta
rafın iddia ve cevapları dinlenirdi. Divan 
bürokrasisini yürüten görevliler davayı 
özetler, şer'an ve örfen ne yapılması ge
rektiğini teklif ederler, sadrazam bunu 
uygun görürse arzuhal üzerine yazılır ve 
sadrazam buyruldusu ile tasdik edilir
di. Arzuhalin bir tarafına kararı içeren 
i'lamın yazılması usuldü (Uzunçarşılı, s. 
138) 

İkindi divanına bürokratik açıdan bakıl
dığında burada çeşitli defterlerin tutul
duğu anlaşılmaktadır. Nitekim XVI. yüz
yılın özellikle ikinci yarısında bu divanda 
tutulduğu çeşitli kayıtlardan anlaşılan ru
us defterleri bulunmakta, bunlardan ba
zılarının halen arşiv tasnifinde yanlışlıkla 
mühimme defterleri serisi içerisi~de yer 
aldığı bilinmektedir. Bu defterlerde yer 
alan hükümlerin sonlarının sadrazam bu
yuruldusu ile bitmesi dikkati çekmek
tedir. Bazan ikindi divanı akdi için, "Yev
mü'l-cum'a, fi 26 şehr-i mezbur, bu gün 
paşa hazretleri ikindi divanı eylediler" 
şeklinde açık tarih de verilmektedir (me
sela bk. BA, KK, nr. 7501, s. 2). 

XVI-XVII. yüzyıllarda düzenli bir şekil
de çalıştığı arşiv ve Osmanlı tarihlerinde
ki kayıtlardan anlaşılan ikindi divanının 
daha sonraki seyri hakkında bilgi yoktur. 
Muhtemelen XVIII. yüzyılda Babıali'nin 
tedricen belirgin hale gelmesi, vezlriaza
ma bağlı relsülküttab, çavuşbaşı ve ket
hüda beyin her birinin bürolarının teşek
kül etmesiyle bu divan klasik görüntüsü 
dışında farklı bir şekil kazanmış, Tanzi
mat döneminde ise tamamen unutul
muştur. 
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İKIAB 
(~~f'l) 

Tecvid terimi. 
_j 

Kalb kökünden türeyen ve sözlükte 
"döndürmek, çevirmek, altını üstüne ge
tirmek" anlamlarına gelen iklab, tecvid 
terimi olarak ba ( .,_,) harfinin önünde bu
lunan sakin nun veya tenvinin idgam ya
pılmaksızın "mlm"e dönüşmesini ifade 
eder. Bu durumda sakin nun veya tenvin 
halis mlm (makJQb mlm) olarak okunur 

(.r-""! ~ ~ .r-""! ~ '""""!'>"~""""..:.ı~ gi
bi). Sakin "nun"un ba ile aynı kelime-
de olması (~i) veya ayrı kelimede bu
lunması (.:ı J}'? ..:.ı i) sonucu değiştirmez. 
Tenvinin ise daima kelimenin sonunda 
bulunacağı tabiidir (_r--"'! &-'gibi). İk
Iab uygulamasının sebebi. yanyana ge
len sakin nun ile "ba"nın mahreçlerinin id
gam edilecek kadar yakın ve izhar edi
lecek kadar uzak olmayışı şeklinde açık
lanmış. ayrıca "nun"un "mlm"le gunne 
ve cehir sıfatlarında, ba ile de mahrec
deki birliklerine işaret edilmiştir. Bu du
rumda sakin "nun"un ba ile mahreçleri 
aynı olan "mlm"e dönüşmesi kaçınılmaz
dır. İklabı kıraat imamları ittifakla uygu
lamışlardır. 

Burada sözü edilen maklub "mlm"in 
nasıl okunacağında . diğer bir ifadeyle 
iklabın nasıl uygulanacağı hususunda 
-"ba"dan önce gelen sakin "mlm"in oku
nuşunda olduğu gibi (b k İHFA)- ihtilaf bu
lunduğu ileri sürülmüşse de İbnü'I-Cezerl 
bunu reddetmiş ve bu "mlm"in ihfa edi
lerek okuoacağını belirtmiştir ( en-Neşr; ll , 
26 ı. Ancak günümüz İslam dünyasında ik
Iab, genellikle maklub "mlm"in ihfa edil
mesi şeklinde uygulandığı halde Türki
ye'de ve bazı ülkelerde "ba"dan önce ge
len sakin "mlm"de olduğu gibi -ve İbnü'I
Cezerl'ye göre yanlış olarak- izhar ile 
okunmaktadır. 

BİBLİYOGRAFYA : 

Mekki b. EbCı Talib, er-Ri'aye [nşr. Ahmed Ha
san Ferhat). Arnman ı404(l984, s. 265-267; 
EbCı Amr ed-Danl. et-Ta/:ıdid {i'l-itl):an ue't-tec
uid(nşr. Ganim KaddQri Hamed). Bağdad ı407/ 
ı988, s. ıı7; İbnü ' I-Cezerl. et-Temhid fi 'il
mi't-tewfd (nşr. Ganim KaddQri Hamed), Bey
rut ı409(l989, s. 70, ı68; a.mlf., en-Neşr; I, 
222; ll , 26; Ali el-Karl, el-Mine/:ıu 'l-fikriyye 'ala 
metni'l-Cezeriyye, İstanbulı308, s. 76-79; Meh
med Zihni, el-Kaulü 's-sedfd fi ilmi 't-tecuid, İs
tanbul ı326, s. 77-78; Ganim KaddCırl Hamed, 
ed-Dirasatü 'ş-şautiyye 'inde 'ulema'i't-tecufd, 
Bağdad ı406(l986, s. 443-446. 

lıil AHMET MADAZLI 

L 

ei-İKLiL 
( ._kJJf'l) 

Hemdani'nin 
(ö. 360/971'densonra) 

Yemen tarihine dair eseri. 

el-iKLlL 

_j 

Tam adı Kitdbü'l-İklil min al].bdri'l-Ye
men ve ensdbi ljimyer ({f ensabi Him
yer ve eyyami mülukiha) olan eser Kah
tanller'in ensabıyla ilgili olmakla birlikte 
tarih, dil ve edebiyat. arkeoloji ve falklor 
gibi birçok alanda önemli bir kaynaktır. 
Kitapta dağınık olarak astronomi ve ta
bii bilimlerle alemin kadim veya hadis ol
duğuna dair kelaml görüşler de ele alın
mıştır. İbnü'I-Kelbl'nin ( ö . 204/819) Adna
nller'in ensabıyla ilgili Cemheretü'n-ne
seb'inin Kahtanller ve Güney Arabistan 
için karşılığı el-İklil'dir denilebilir. 

Hemdanl'nin 330 (941-42) yılında ta
mamladığı on ciltten oluşan eserin zama
nımıza ı. ll. VIII ve X. ciltleri ulaşmıştır. İb
nü'I-Kıftll, ll. VI, VIII ve X. ciltlerin baba
sından intikal eden kitaplarla birlikte ken
disine Yemen'den geldiğini kaydeder (İn
bahü'r-ruvat, ı , 282). Kitabın Himyerller'in 
tarihini, dilini, atasözleri ve hikmetlerini 
içeren bölümleri müellifin zamanından 
beri kayıptır. 

Hz. Adem'in yaratılışıyla başlayan 1. cilt
te Adem'in çocukları, Hz. Nuh ve oğulla
rı hakkında bilgi verilmiş. daha sonra Hz. 
Hud'dan bahsedilmiştir. Ensab alimleri
nin Hud'un ve Kahtan'ın nesebi hakkında 
farklı görüşlere sahip olduklarını belirten 
müellif, Himyer'in nesebini anlatırken ön
ce Ku daa kabilesinin nesebiyle ilgili geniş 
mal u mat vermiş. ardından Malik b. Him
yer'den söz etmiştir. ll. ciltte Himyer'in 
nesebini anlatmaya devam etmiş, ensab 
alimlerinin Sadlf'in nesebi hakkındaki ih
tilaflarına temas edip Humeysa b. Him
yer'in nesebi üzerinde durmuş, ayrıca 
Havlan kabilesi hakkında ayrıntılı bilgi 
vermiştir. 1932'de bulunan ilk iki cilt 
(Berlin Staatsbibliothek. Or. oct.. nr. 968) 
1943'te faksimile olarak Berlin'de basıl
mıştır. ll. cildin diğer bir nüshası Kahire'
de bulunmaktadır. Bu iki cildin bazı bö
lümleri Oscar Löfgren tarafından neşre
dilmiştir (Uppsala 1954-1965) . Muham
med b. Ali ei-Ekva' ei-Hivall, Löfgren'in 
neşrini esas alarak ciltleri yeniden yayım
lamış (Kahire 1383-1386/1963-1966). da
ha sonra bunları gözden geçirerek tekrar 
neşretmiştir (l-ll. Bağdad 1977-1980) 

el-İklil'in Yemen'in eski binalarını. abi
delerini, Yemen'de medfun şahsiyetleri 
anlatan ve mezarları tasvir eden VIII. cil-
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dinin birçok nüshası bulunmaktadır. David 
Heinrich Müller, Güney Arabistan şatola
rı üzerine yaptığı çalışmada kaynak ola
rak kullandığı bu cildin bir bölümünü Al
manca'ya tercüme etmiştir ("Die Burgen 
und Schlösser Südarabiens nach dem Ik
m des Hamdanl" , Sitzungsberichte der 
Kaiserlichen Akademi e der Wissenscha{ten, 
XCIV [Wien 1879] , s. 335-423; XCVII [ 1881 ), 

s. 955-1050). Anistas Mariel-Kermilita
rafından neşredilen bu cildi (Bağda d 1931) 

Neblh Emin Paris İngilizce'ye çevirmiş 
(The Antiquities of South Arabia, Prince
ton 1938) ve Arapça metnini açıklamalı 
notlarla birlikte yayımıarnıştır (Princeton 
1940) . 

Eserin X. cildinde Kehlan b. Sebe'nin so
yu ve Kehlan'ın Arib, Malik ve Galib adlı 
üç ana kolundan bahsedilmiş, daha sonra 
alt kollar kısaca tanıtılmıştır. Hemdan'ın 
kültür tarihi açısından önemli bilgiler içe
ren bu ciltte müellif kendi kabilesi, ailesi 
ve hayatı hakkında geniş bilgi vermiştir. 
Muhibbüddin ei-Hatib tarafından yayım

lanan cilt (Kah i re 1368/ 1949) daha sonra 
gözden geçirilerek tekrar neşredilmiştir 
(Beyrut 1407/ 1987). el-İklil'in günümü
ze ulaşmayan bölümlerinin konuları kay
naklarda zikredilmiştir. 

Müellif. eserini yazarken birçok yazılı 
kaynağın yanı sıra şifahl rivayetlerden de 
istifade etmiştir. Çeşitli konularda fayda
landığı alimlerden bazıları şunlardır: Ebu 
Ma'şer ei-Belhi. Muhammed b. Saib el
Kelbl ve oğlu Hişam, İbn İshak, Kahtan b. 
Air el-Huzai. Bunların dışında İbn Abbas'
tan gelen rivayetlerle Havlan'a mensup 
kişilerin Sa'de şehrindeki kayıtlarından, 
San'a, Sa'de, Necran. Cevf ve Hayvan şeh
rindeki alimlerden, Kehlan ve Himyer'in 
ileri gelenlerinden de faydalan mıştır. 
Hemdani el-İklil'de Adnan! ve Kahtani 
şairleri n şiirlerine. lugat. n ah iv ve edebi
yat görüşlerine de yer vermiştir. Başka 

kaynaklarda rastlanmayan orijinal bilgi
ler ihtiva eden eser Yemen'in tarihi, en
sabı ve edebiyatı için yegane kaynaktır. 
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İKLİM 
(~f'l) 

Ekvatordan kuzey kutbuna doğru 
yeryüzünün ayrıldığı 

yedi bölgeden her biri; 
coğrafi alan, mıntıka, diyar. 

_j 

İ klim , Grekçe "meyil" anlamındaki kli- · 
ma kelimesinin Arapçalaşm ış şeklidir ( ço
ğul u eki'ılim) . Gerçekten de iklim sistemi, 
güneşin ekvatora göre az veya çok kazan
dığı eğilim üzerine dayandırılmıştır (Ebü'I
Fida, tercüme edenin önsözü, I, s. CCXXV). 
Kelime Arapça'ya Farsça aracılığıyla "böl
ge" anlamını da kazanarak girmiş ve bu 
anlamıyla coğrafya ile ilgili birçok kitap 
adı içerisinde yer almıştır. "Felekü'l-bu
ruc" yerine kullanılan "iklimü'r-rü'ya" ta
birinde de geçen terim günümüzde daha 
çok hava şartlarını ifade etmektedir. 

İslam coğrafyacılarının iklim konusun
daki ilk bilgileri Doğu menşelidir. Önce 
Halife Mansur döneminde (745-775) Ab
basi sarayına gelen bazı eserlerin, özellik
le Sanskritçe Brahmasphutasiddhanta'
nın tercümesiyle yeryüzünün şekli, dön
mesi, bilinen son sınırları, üzerini örten 
kubbe ve Orta Hindistan'da hesap edilen 
enlem ve boylamlar gibi coğrafya -astro
nomi bilgileri öğrenilmiş. arkasından di
ğer halifelerin teşvikiyle sürdürülen ter
cüme faaliyetleri sonucunda Grek hey' et
coğrafya ilminin ortaya koyduğu bilgile
re ulaşılmıştır. Bu dönemde özellikle Bat
lamyus'un Geographia'sı (Geografike 
hiphegesis) birçok defa tercüme edilmiş
tir (bk. BATLAMYUS) 

Yeryüzünün yedi iklime ayrılması fikri 
Batlamyus'a izafe edilmekteyse de aslın
da İranlılar'a aittir. İranlılar, o güne kadar 
bilinen dünyayı enlem ölçülerini hesaba 
katmadan ve İran merkezde kalacak şe
kilde Hint, Arabistan, Çin, İran, Afrika, 
Türk ve Rum (Bizans, Anadolu) olmak 
üzere yedi iklime (kişver) ayırmışlardır. 
Uzun süre Arap coğrafyacılarını etkileyen 
bu sistemde Biruni'ye göre İran da (lran
şehr) Horasan, Fars, Cibal ve Irak'tan 
meydana gelmekteydi. Ekvatordan itiba
ren kuzeye doğru uzanan ve Ebü'I-Fida'-

ya göre 12-SO dereceleri arasındaki böl
geleri tasnif eden bu sistemde yedi ikii
min dışında da iskana açık yerler vardı. 
Nitekim İbn Said el-Mağribi gibi bazı Arap 
coğrafyacıları ekvatorun biraz güneyinde
ki meskun mahalleri sekizinci, en kuzey
deki bölgeleri de dokuzuncu iklim olarak 
kabul etmişlerdir. Ancak yedi sayısını de
ğiştiren bir tasnifin İranlılar'ın yedi kişve
ri, Hintliler'in yedi duipası ve Kur'an'ın ye
di kat gök ve yedi kat yer inancıyla ters 
düşeceği ve bazı dini tatbikatı güçleşti
receği açıktır ( a.g.e., I, s. CCXXIV-CCXXV) . 
Ebü'I-Fida'nın belirttiğine göre iklimierin 
sınırları tesbit edilirken enlemler bir ik
limdeki en uzun gün esas alınarak hesap
lanmış ve başlangıçla bitiş noktaları ara
sındaki mesafe yarım saat olan yerler bir 
iklim sayılmıştır. Böylece yeryüzünün ku
zey yarım küresi yedi eşit enlem dairesine 
bölünmüştür (a.g.e., II, 8). İklimler uzun
luk yönünden dünyanın şekli dolayısıyla 
kuzeye doğru gidildikçe kısalır. Bunların 
ilk ikisinde yer yer boş alanlarla çöl ve ço
rak yerler vardır ve insanların sayısı azdır. 

3-6. iklimierin çöl ve çorak yerleri az. in
sanları çok olup şehir ve kasabaları sayı
sızdır. 6-7. iklimlerdeki imar ise bunlara 
nisbetle daha azdır (İbn Haldun, I, 279, 

283) . 

İslam coğrafyacıları Hint ve İran'daki 
uygulamalara dayalı olan eski bilgilerine, 
özellikle Halife Me'mun döneminde Bat
lamyus'un Geographia 'sının tercüme
siyle yeni bilgiler kattılar. Batlamyus, Hip
parkhas'un yeryüzüne ait sağlıklı bir ha
ritanın yapılabilmesi için önemli nokta
ların enlem ve boylamlarının tesbit edil
mesi gerektiğine dair görüşünü uygula
maya koyarak gün ve gece uzunluklarına 
dayanan sistemiyle dünyanın meskun kı
sımlarını yirmi bir iklime ayırmıştı. Mu
hammed b. Musa el-Harizml Şuretü'l

ari adlı eserinde Batlamyus sistemini 
tashih vetadil etti; ayrıca yedi iklime gö
re cetveller düzenledi. Daha bu dönemde, 
istisnaları bir yana bırakılacak olursa Bat
lamyus sisteminin hesaba dayalı verileri 
yanında yeryüzünün tasnif ve tavsifi de 
ön plana çıkmıştır_ Nitekim Harizmi'nin 
eserinde bir harita bulunmamakla birlik
te mevcut enlem ve boylam ölçüleri böyle 
bir haritanın çizilmesine imkan vermek
tedir. 

İslam ilim tarihinin klasik döneminde 
genel tasviri coğrafya çalışmaları Irak 
coğrafya okulu mensuplarınca yürütüldü. 
İranlılar 'ın kişver sisteminde İran'ın yer
leştirildiği merkezdeki dördüncü iklim di
ğerlerine göre daha önemli görülmüştür. 


